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a Quand madame est malade,

elle est toujours bonne catholique,

Voltaire.

Saa lad derpaa os Syn da fæste,

hvad Ædle kalde Livets Lyst.

Grundtvig.









1. Billedrække.




Personerne:



Justinianus, Tronfølger, senere Kejser.

Eufemia, Enkekejserinde.

Vigilantia, Justinianus’ Moder.

Belisarius, General.

Antonina, Hans Hustru.

Prokopius, Hans Sekretær, Historieskriver.

Narses, General.

Hecebolus, Officer.

Tribonianus, Quæstor, (Justitsminister).

Anthenius, Patriark.

Diodorus.

Theodora, hendes Søstre.

Anastasia, hendes Søstre.

Comita, hendes Søstre.

Viridus, Fører for Partiet “de grønne“.

Azurrus, Fører for Partiet „de blaa“.

Primus, Borgere

Secondus, Borgere

Tertius, Borgere

Quartus, Borgere

1. Bygmester.

2. Bygmester.

1. Godsejer.

2. Godsejer.

1. Bonde.

2. Bonde.

Ordførende Præster.

En Tigger.

Præster, Soldater, Mænd og Kvinder af Constantinopels Befolkning, foruden handlende og tilrejsende af alle Nationer og Farver fra tre Verdensdele.

Handlingen foregaar i Constantinopel indenfor 1. Halvdel af 6. Aarh. e. Kr.

Mellem 1. og 2. Akt ligger nogle Aar. — 2. og 3. Akt foregaar paa samme Dag.




1. Akt.

(En aaben Plads i Constantinopel. I Baggrunden en anselig Gade (via longa). I Torvets venstre Hjørne udmunder en smal, snavset Gyde (Venusgaden), der fører ind i Fattigkvarteret. I Forgrunden til venstre en af Byens Hovedaarer (via lata). Til højre for Scenen Facaden af en Kirke i byzantisk Stil. I Venusgaden Grupper af Mænd, Kvinder og Børn i lasede, snavsede Dragter. Paa Torvepladsen livlig Færdsel fra og til Langgade og Bredgade, Mennesker af broget Nationalitet og Dragt: lyse Nordboere, mørke Afrikanere, Jøder, Arabere, Persere osv. (kendelige paa deres Dragter).
I Forgrunden til højre Sammenstimlen omkring en Gøglertrup: Akrobater med dresserede Bjørne, blandt de optrædende lægges særlig Mærke til to: Comita som Danserinde og Anastasia, der jonglerer med Kugler. Optrinet ledsages af barbarisk Musik. — Levende Deltagelse fra Tilskuernes Side, særlig for de to Kvinder. Paa et Tæppe udbredt paa Jorden kastes nogle Mønter, hvorefter Truppen pakker sammen og forsvinder i Venusgaden.)

Primus
Hvem var de to skønne Evadøtre?

Secundus
Hende den kortskørtede Terpsichore-Præstinde er Comita, endnu mere lethjertet end letbenet.

Primus
Og den anden?

Secundus
Kender hende ikke. Formodentlig i Familie med Comita, thi hun ser ud til at spille ligesaa gerne og ligesaa let med Hjerter som med Kugler.

Tertius
I Familie — ja, det kan du bande paa, hun er.

Primus
Hvem er hun da? Det lader til, du er huskendt.

Tertius
Vær forvisset om det. De har været mig et Par dyre Pigebørn, de to: Søstrene Comita og Anastasia, Acacius’ Døtre.

Secundus
Acacius?

Tertius
Ja ved Lucifer — Acacius, der var Bjørnevogter og Hestepasser for Kuskepartiet „de grønne“. Han skulde have nøjedes med en af Delene, den go’ Acacius. Nu sparkede en af Hestene ham, saa han røg ind mod Bjørneburet, og — haps slog Bamsen sin Lab i ham, saa han glemte at slaa Øjnene op.

Primus
Og saa?

Tertius
Enken gik til „de grønne“ med sine tre Døtre, men „de grønne“ var for grønne til at øjne nogen Fordel ved at tage sig af de faderløse Smaa. Saa maatte de lære at hjælpe sig selv.

Secundus
Du sagde: 3 Døtre.


Tertius
Ja. Der er en tredie, Theodora — uhm!

Primus
Og hun?

Tertius
Om hende gælder den høje Sang: „Dine Læber drypper af Sødme, under din Tunge er Honning og Mælk, dine Klæders Duft er som Libanons Duft“.

Secundus
Hvorfor er hun ikke sammen med Søstrene?

Tertius
Hun har altid gaaet sine egne Veje. Snavsede Veje. En Satans Tøs er hun. Hun vilde, at de skulde bøje sig for hende, ret som Markernes Neg og Himlens Sol og Maane og 11 Stjerner nejede sig for den drømmekranke Josef.

Primus
Hvor er hun?

Tertius
Du er nok slikken, min Ven. Hun er dyr. Naar Appelsinen er presset for den sidste Draabe, smider hun Skallerne i Skraldespanden — undertiden ogsaa før. En Gaade er hun. Naar man troede hende mest nær, var hun med eet længst borte. En lukket Have med kostelige Frugter og Vellugtstræer, med Strømme af Honning og Mælk og rusende Vin … men „en lukket Have“, en lukket Kilde, et Væld under Segl“. Naa, betaler du Prisen, kan hun være villig, mere end villig og føjelig — en Tid vel at mærke.

Secundus
Du taler af Erfaring, Medborger?

Tertius
Det gør jeg — desværre, ja. Hun har tømr min Pung og slukket Arnens Ild i mit Hjem. Og dog kommer det mig for, at jeg ikke fortryder det.

Primus
Hvad var hun? Og — hvor er hun?

Tertius
Det første kan jeg besvare. Hun vilde være Skuespillerinde — ikke i godtkøbs Kommersstykker, nej i de gamle græske Tragedier. Paa Kothurnen, forstaar I, men det var for tidligt, thi hun havde endnu knapt lært at gaa i et Par Sko. Man peb hende ud, og hun hylede af Raseri. Sind, ja, det har hun. — Og alligevel, i et Nu kan hun atter blive saa rolig og kold, som var hun mejslet i Marmor af Phidias selv.

Secundus
Videre.

Tertius
Da det ikke vilde gaa for hende som Skuespillerinde i den høje Stil, Barn, som hun endnu var, blev hun Danserinde. En Nymfe, siger jeg — dansende paa Taaspidsen mellem Fakler, Sværd og Odde, og allerede da saa blændende skøn, at Mænd daaredes og drukne af Betagelsens Rus snød, sveg og dolkede hinanden.

Primus
Og hun?

Tertius
En Satans Tøs, som sagt. Lucifers ægtefødte Datter. Eller ogsaa en af Olympens evigunge Gudinder, saa fyrstelig skøn og saa dronninglig stolt kunde hun være Ligemeget: hun dansede Mændene ind i Venusborgens inderste, lønligste, modbydeligste og dog allerfagreste Ruin, saa de aldrig blev Mennersker mer.

Secundus
Naa, din Skildring tyder dog paa, at du selv slap helskindet derfra.

Tertius
Jo, jeg kom nemlig først med i næstsidste Omgang, før hun stak af til Ægypten med Centurionen Hecebolus.

Primus
Og dermed er hendes Saga ude.

Tertius
Det er jeg ikke sikker paa. Og hvis Fortsættelsen følger, bliver det utvivlsomt den artigste Del. — Der ymtes her i Kvarteret om, at hun er kommet tilbage.

Quartus
Ja, det passer. Jeg saa et Glimt af hende i Gaar.

Hecebolus
(fra Bredgade, har nærmet sig og hørt de sidste Replikker)
Ser man det, Byens Bedsteborgere som en Flok Hanhunde paa Elskovsjagt.

Tertius
Herre … vi er gode Borgere, der drøfter … ja, hvad var det nu …

Quartus
… Byens offentlige Sager …

Hecebolus
Ha, ha … Offentlige Sager! Det kan jeg lide. Den Offentlighed, jeg nys hørte om, finder I dernede i Venusgyden.

Tertius
Herre, fattig og fæl ser Vejen ud…

Hecebolus
… men den fører til Hallen med Safirer og Smaragder, Rubiner og alskens kostelige Stene hængende som Frugter paa Grene af drevet Guld, saa Aladdins Have saa underfuld blegner som Maane for Sol.

Quartus
Herre, Smøgen er lang. Hvor?

Hecebolus
13. Hus paa venstre Haand. Du kan ikke tage fejl, paa Døren har kaad Ungdom ridset falliske Tegn.

Tertius
Ved Lucifer, det er ren Besked.

Hecebolus
Skynd jer. Afsted. Naar jeg har afleveret min Melding til min Herre, General Narses, kommer jeg tilbage, verfer jeg Borgerskabet til Side, som man knipser fede, ækle Fluer fra et Stykke Sukker.
(Gaar.)

Tertius
(maabende)
Hvem var han, denne hovne Officer i den kejserlige Livgarde?

Quartus
Sært … han forekom mig bekendt.

Tertius
Han vidste god Besked … Det var dog vel ikke Genturionen Hecebolus?

Quartus
Nej, umuligt. Rygtet har fortalt, at han forlængst er bleven dræbt i Alexandria. — Men nok om hende, Borgersindet er da ikke saa sølle, at det kun er optaget af en liderlig Tøs. Vi skulde vel have vigtigere Ting at drøfte i disse forbandede Krisetider.

Primus
Hys, hys! Skrig dog ikke saadan op. Kejseren har mange Lyttere og Lurere, vi ser dem ikke, men de hører os.

Quartus
Tak for Bremsningen. — Justinus (hviskende), den raa Soldatertamp, naar det gælder Fængsel, Tortur og Død…

Primus
(hviskende)
… eller hemmeligt Bud skikkes derned i Gaden … Det er ikke blot Elskovsgudinder, der holder til der, men Giftblandersker og forvorpne Ka’le, der for Solds Skyld sørger for, at en, der falder til Besvær, skaffes af Vejen, naar Mørket falder paa, og — vupti, ud i Bosporus’ skumle Vande.

Quartus
Sagte, sagte … Æmnet er farligt.

Secundus
Jamen Kejserens Brodersøn, Justinianus. Der er dem, der vil paastaa, at det egentlig er ham, der styrer.

Primus
Det er rigtigt. Han er ogsaa den klogeste. Om han er den bedste — det ved ingen.

Secundus
Og Kirken? Hvorfor…

Quartus
… hvorfor den ikke griber ind med sit guddommelige „du skal“, nemlig elske din Næste som dig selv, og sit guddommelige „du skal ikke“, nemlig snyde og lyve, tyvstjæle og hore osv. osv. — — —

Tertius
Den har ikke Tid. Den har saa travlt med at udstede Papirer paa Værdier, naar vi ingen Brug har for dem.

Primus
Mon der i det hele taget er nogen Valuta bag den Slags Papirer?

Quartus
Jo, pyt, Værdipapirer, de er ikke Blækket værd. — Tro derfor ikke, at Kirken sover eller driver. Nej, nej, langtfra. Theologien behersker alt i vore Dage. Kirken har uhyre travlt med Dogmestridigheder. Der holdes Møde paa Møde, nedsættes Kommissioner og formuleres fundamentale Salighedssætninger, som…

Tertius
Tys. Der kommer „de blaa“ fra Andagten i Kirken, og Præsterne er med.

Secundus
Præsterne, ja, dem der styrer Løbet paa alle Livets Rendebaner.

Quartus
Enten „de blaa“ den monofysitiske Gejstligheds Tilhængere…

Tertius
Eller „de grønne“, de orthodoxes Vognstyrere, de, der kører for Nicænum.

Primus
Der skal en stærk Plov til at pløje Theologiens stenede, stridige Agre.

Quartus
Vent lidt. Se dér, nogle af „de grønne“. Tænkte jeg det ikke nok. Se, hvor travlt de har med at vinke og gøre Tegn til nogen derinde i Bredgade og Langgade.

Primus
Meningsfæller og Trosbrødre, der tilkaldes.

Secundus
Som sædvanlig har de luret paa hinanden.

Quartus
Og se, nu kommer de paa Fødder, der er rappere end Hjulene paa deres Vogne. Pas paa — om lidt gaar det løs.
(De to Partier, „de grønne“ og „de blaa“, nærmer sig hurtigt, og straks er Ordstriden i fuld Gang.)

Viridus
Har I nu atter gjort Knæfald for et Menneske og sunget himmelske Lovsange for Tømrerkonen Maria?

Azurrus
Lovet være Jomfru Maria, Guds Moder!

Viridus
Ja, I har Grund til at paakalde Mors Hjælp, uvorne Knægte som I er.

Azurrus
Hvad nu?

Viridus
Hykleriske Forbrydere! Hvorfor vandt I ved sidste Væddekørsel paa Rendebanen?

Azurrus
Ha, ha — fordi vi kørte bedst.

Viridus
Fordi I Slyngler havde skaaret Trækremmene halvt over og løsnet Hjulenes Møtriker, saa Vogne, Kuske og Heste under den rasende Fart slyngedes til Jorden med brudne Lemmer, flækkede Pandeskaller, og mange med knækket Hals.

Azurrus
Ha, ha, ha! — I skulde saamænd i Tide holde jer til Gudsmoder Maria med Bøn om, at hun vilde tage sig af sine stakkels smaa Puslinger, der stadig kommer galt af Sted.

Viridus
Gudsmoder Maria — tvi jer, I Menneskedyrkere! Maria var kun et Menneske, og Gud kan ikke fødes af et Menneske.

Azurrus
Blev Kristus buden til Brylluppet i Kana som Gud eller som Menneske?

Viridus
Som Menneske.

Azurrus
Forvandlede han Vand til Vin som Gud eller som Menneske?

Viridus
Som Gud.

Azurrus
Saa har Guddommen altsaa aldrig været skilt fra det menneskelige.

Viridus
Ord, Ord — kun Ord. Fastslaaet er Dogmet, at Kristus som een Person skal erkendes i 2 Naturer, uden Forvandling, uden Sammenflyden og uden Adskillelse.

Azurrus
Ha, ha — vi kender jeres kalkedonske Vrøvl. Nej, Kirkens Herre har kun een Natur, den kødblevne Logosnatur.

Viridus
Ha, ha — Lærdomme fra Røversynden i Efesus! Skammer I jer ikke! Ikke Visdom, men Vold, ikke Ord, men Sværd talte i denne Forsamling af sammenløben kættersk Pak.

Azurrus
Selv Pak, I Udsendinge fra Satans Synagoge! Kun een Natur, kun een.

Viridus
Vanvid fra Helvedes Dyb! En Skabning fødte ikke den, som er uskabt!

Azurrus
I Beelzebuls Yngel! Vil I dele den udelelige? Den, der taler om to Naturer, skal selv skæres i to Stykker! — Ind paa dem, kristne Medbrødre, i Herrens Navn!
(Slagsmaalet i fuld Gang, „de grønne“ er de færreste og trænges under Skrig og Skraal ned gennem de to Gader, hvorfra de kom.)

Primus
Hvor er Soldaterne henne?

Secundus
Der skal da være Ro og Orden i Byen.

Quartus
Pyt, Kejser Justinus lader dem more sig. Morskab skal der til, og denne er billig, den koster ikke Staten noget.

Tertius
Heller ikke vilde det være ufarligt at gribe ind her. Politisk — borgerligt og kirkeligt — sker der intetsomhelst uden om disse grønne og blaa Farvepartier.

Quartus
Har du noget paa Hjerte, — ligegyldigt hvad det saa er — eller er du en Stræber, der ønsker at komme til Vejrs, maa du henvende dig til et af Partierne.

Primus
Hvorfor er det dog blevet saadan?

Quartus
Krisetiden igen. De arbejdsløse og hjemløse er nu en truende Magt i Staten, de skal stilles tilfreds. Deres Fornødenheder er faa og grove. Intet Nyt under Solen! Som i det gamle Rom, saaledes nu i Roma Nova: Brød og Skuespil. Smid det i Gabet paa Vilddyret, og det lægger sig dovent til Ro — for en Tid i det mindste.

Tertius
Og navnlig maa dette mangehovede Uhyre fodres rigeligt med Skuespil. Det sørger Rendebanens grønne og blaa Køresvende for. Derfor er deres Magt saa stor.

Quartus
Der er gaaet baade Politik og Religion i Kuskepartierne.

Tertius
Stærke Magter hver for sig — uovervindelige Magter, naar de som her forenes i Kuskenes og Præsternes Fælles-Organisation — i Sandhed en Stat i Staten.

Primus
Men den unge Tronfølger, Justinianus?

Quartus
Jeg har ladet mig sige, at Justinianus har et særligt godt Øje til „de blaa“, fordi de har allieret sig med den monofysitiske Menighed. Orthodox er han selv — vil da være det. I sin Forfængelighed taaler han i Længden ikke anden kirkelig Mening end den, han selv har. Kort sagt: det, han vil, er kirkelig Uniformitet.

Secundus
Du mener, vi kan vente…

Quartus
… Studsning og Tilklipning og Tilpasning af theologiske Meninger — som et Led i Regeringens Bestræbelser for Ensrettethed over hele Linien, ja, jeg tror ikke, jeg tager fejl.

Tertius
Hys — ved den delte eller udelte Herre og hans Moder Maria — der har vi min Sandten de tre Søstre, vi talte om, Acacius’ trende Gratier.

Primus og Secundus
Naa, ja, vi har ikke Tid at vente. — God Fornøjelse.
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